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ENGLISH

INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARD
Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be followed
including the following:

1.
2.

3.

13.

14.
15.
16.

17

21.

Read all instructions.

Before use check that the voltage of wall outlet correspond to the one shown on the rating
plate.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions,
or is dropped or damaged in any manner.

Return appliance to the nearest authorized service facility for examination, repair or electrical
or mechanical adjustment.

If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer or a authorized
service agent or a qualified technician in order to avoid a hazard.

Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before
cleaning.

Do not let cord hang over edge of table or hot surface.

Do not immerse motor unit of chopper into water as this would give rise to electric shock.
Close supervision is necessary when your appliance is being used near children or infirm
persons.

Ensure fingers are kept well away from moving parts.

. A scraper may be used but must be used only when the chopper is not running.
. Blades are sharp. Handle carefully.
. This appliance is intended for processing small quantities of food for immediate consumption.

This appliance is not intended to prepare large quantities of food at one time.

To reduce the risk of injury, never place the cutting blade on base without first putting bowl
properly in place.

Be certain the cover is securely locked in place before operating the appliance.

Do not attempt to defeat the cover interlock mechanism.

The use of accessory not recommended by the manufacturer may cause injuries to
persons.

. Do not operate the appliance for other than its intended use.
. Do not use outdoors.

19.
20.

Save these instruction.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

HOUSEHOLD USE ONLY

IMPORTANT:

Do not operate the food chopper continuously for longer than 10 seconds. Leave to cool for
1 minute in between each 10 seconds operation.

Do not operate the food chopper if the bowl is empty.

Never operate the food chopper with liquid in the bowl.

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME:

1.

2.

Remove all packaging including the plastic blade covers from the knife blades. These covers
should be discarded as they are protect the blade during manufacture and transit only.
Wash the parts: see “Cleaning”

TO USE THE FOOD CHOPPER:

1.
2.
3.
4. Add your food, see processing guide.

8.

Place the non slip mat onto the work-surface, rib side down.
Position the bow! onto the middle of the non slip mat.
Fit the knife blade over the pin in the bowl.

« Cut large pieces of food into 1-2cm pieces.

» Don’t chop hard foods such as coffee beans, ice cubes, spices or chocolate — you’ll damage
the blade.

Fit the splashguard. Make sure the slots in the splashguard fit over the handles in the rim of

the bowl.

« The food chopper will not operate unless the splashguard is fitted.

Fit the power unit.

» The power unit will only fit correctly in two positions.

Plug in. Press down the power unit for a short period of time to produce a pulsing action — this

will avoid over processing the ingredients.

« If the machine labours, remove some of the mixture and continue processing in several
batches.

» Stop the machine and scrape down if necessary.

After use unplug and dismantle.

CLEANING:

.

Always switch off and unplug before cleaning.
Handle the cutting blades with care, they are extremely sharp.
Some food will discoloured. It won’t harm the plastic or affect the flavour of your food.

Power unit and non slip mat

.

Wipe with a damp cloth, then dry.

Other parts

.

Wash by hand then dry thoroughly.
Or wash on the top rack of your dishwasher.

STORAGE

Assemble the food chopper and wrap the cord around the power unit.

PROCESSING GUIDE:

FOOD MAX. CAPACITY PREPARATION

Meat 3009 Remove bones, fat and gristle.
Cut into 1-2cm pieces

Herbs (eg. Parsley) 60g Remove stalks

Nuts (eg. Almonds) 400g Remove stalks

Cheese (eg. Cheddar) 1509 Cut into 1-2cm pieces

Bread 100g Cut into 1-2cm pieces

Hardboiled eggs 7 Half or quarter (depending upon size)
Onions 270g Cut into approx. 2cm pieces

Biscuits 200g Break into pieces

Soft fruits (eg. Raspberries) 350g

Remove stalks

SPECIFICATIONS:
230V + 50Hz - 350W

Environment friendly disposal
You can help protect the environment! Please remember to respect the local regulations: hand in
the non-working electrical equipments to an appropriate waste disposal center.

ENGLISH



DEUTSCH

BEDIENUNGSANLEITUNG:

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Vor der Anwendung von Elektrogeréten sollten die folgenden grundlegenden Sicherheitsvorkeh-
rungen immer befolgt werden, darunter:

1.
2.

3.

21.

Alle Anweisungen lesen.

Vor der Anwendung sicherstellen, dass die Spannung im Haushalt mit der auf dem Lei-
stungsschild angegebenen Spannung Ubereinstimmt.

Das Gerét nicht verwenden, wenn das Kabel oder der Stecker beschadigt sind, das Gerét
nicht richtig funktioniert, zu Boden gefallen oder sonst wie beschédigt ist.

Das Elektrogerét an den néchsten autorisierten Kundendienst zur Uberpriifung, Reparatur
oder zur elektrischen oder mechanischen Anpassung bringen.

Ist das Geréatekabel beschadigt, muss es vom Hersteller, einem autorisierten Kundendienst
oder einem qualifizierten Techniker ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.

Das Gerét ausstecken wenn es nicht verwendet wird, sowie vor dem Anbringen oder Entfer-
nen von Zubehdrteilen und vor der Reinigung.

Das Kabel darf nicht tiber Tischkanten hdngen und keine heiBen Oberflachen bertihren.
Die Motoreinheit des Hackers nicht in Wasser eintauchen, da Stromschlaggefahr besteht.
Wird das Gerét in der Ndhe von Kindern oder gebrechlichen Personen betrieben, missen
diese unbedingt beaufsichtigt werden.

Immer darauf achten, dass die Finger nicht in die Ndhe der beweglichen Teile kommen.

. Ein Schaber darf verwendet werden, aber nur wenn der Mini-Hacker nicht in Betrieb ist.
. Achtung: Hantieren Sie mit dem Messer sehr vorsichtig, da es sehr scharf ist.
. Das Gerét ist fur kleine Nahrungsmengen, die Sie méglichst bald verbrauchen sollten, ge-

macht. Mit dem Gerdt dlrfen keine groBen Mengen auf einmal zerkleinert werden.

.Um Verletzungen zu vermeiden, setzen sie das Messer erst ein, nachdem Sie den Behélter

richtig aufgesetzt haben.

. Stellen Sie sicher, dass der Deckel richtig eingerastet ist, bevor Sie das Gerét in Betrieb
nehmen.

. Versuchen Sie keinesfalls den Verschlussmechanismus des Deckel zu umgehen.

. Zubehdrteile, die nicht vom Hersteller empfohlen werden, kénnen Verletzungen zur Folge
haben.

. Dieses Gerdt flir keinen anderen als den vorgesehen

. Nicht im Freien verwenden.
. Bewahren Sie diese Anweisungen auf.
. Dieses Gerdt ist nicht fuir die Benutzung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit vermin-

derten physischen, sensorischen und geistigen Féhigkeiten oder unzureichender Erfahrung
und Kenntnis geeignet, es sei denn, es wurden Anleitungen betreffs der Benutzung des
Gerdts durch eine verantwortliche Aufsichtsperson erteilt.

Kinder miissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

NUR FUR HAUSHALTE GEEIGNET

wi

CHTIGE HINWEISE:

Betreiben Sie das Gerét nicht langer als 10sek. Lassen Sie es nach 10sek. fur ca. 1min.
auskdhlen.

Betreiben Sie das Gerét nicht mit einer leeren Schtissel.

Betreiben Sie das Gerat nicht mit einer Flissigkeit in der Schussel.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH:

1.

2.

Entfernen Sie alle Verpackungsteile, inklusive der Plastikabdeckung fur die Messer. Diese
Abdeckung dient nur als Schutz des Messers wéhrend des Transportes.
Waschen Sie die Teile: siehe ,Reinigung“.

VERWENDUNG:

1.
2. Stellen Sie die Schiissel in die Mitte der Matte.

3.

4. Geben Sie die Lebensmittel It. unterer Tabelle in die Schiissel.

8.

Legen Sie die Antirutschmatte mit der Lamellenseite nach unten auf die Arbeitsflache.
Setzen Sie das Messer auf den Stift der Schussel auf.

» Schneiden Sie groBe Stticke in 1-2cm Stticke.

+ Geben Sie keine harten Sachen wie z.B. Kaffeebohnen, Eiswurfel oder Schokolade hinein
— dadurch wiirden die Messer beschadigt.

Befestigen Sie den Deckel. Stellen Sie sicher, dass der Deckel liber den Griffen am Rand

der Schtssel sitzt.

+ Das Gerdt funktioniert nicht, wenn der Deckel nicht richtig aufgesetzt ist.

Setzen Sie den Motorteil auf.

« Fur den Motorteil gibt es zwei korrekte Positionen.

Stecken Sie das Gerat an. Driicken Sie den Schalter flir eine kurze Zeit um eine pulsierende

Funktion zu erzeugen — dies verhindert das die Zugaben zu stark zerkleinert werden.

» Entnehmen Sie Teile der Mixtur und setzen Sie den Arbeitsvorgang dann wieder fort.

+ Schalten Sie das Gerat aus und kratzen Sie die Schussel aus, falls dies notwendig ist.

Stecken Sie das Geréat nach Gebrauch aus und zerlegen Sie es.

REINIGUNG:

.

.

Schalten Sie das Gerdat vor der Reinigung immer aus und ziehen Sie den Netzstecker.
Vorsicht beim Hantieren mit den Messer, diese sind extrem scharf.

Einige Lebensmittel f4rben ab. Dies hat keinen Einfluss auf das Plastik oder auf das Aroma
der Lebensmittel.

Motorteil und Antirutschmatte

.

Wischen Sie diesen Teil mit einem feuchten Tuch ab und danach Trockenwischen.

Andere Teile

.

Waschen Sie diese mit der Hand und danach sorgfdltig trocknen.
Oder geben Sie die Teile zur Reinigung in die Bestecklade ihres Geschirrsplilers.

LAGERUNG

+ Bauen Sie das Gerat zusammen und wickeln Sie das Netzkabel um den Motorteil.
VERARBEITUNGSTABELLE

NAHRUNG MAX. FULLGEWICHT VERARBEITUNG

Fleisch 3009

Kréuter (z.B. Petersilie)  60g
Ntsse (z.B. Mandeln) 400g
Kése (z.B. Cheddar) 1509

Entfernen Sie Knochen, Fett und Knor-
pel. In 1-2cm Stiicke schneiden.
Entfernen Sie die Sténgel

Entfernen Sie die Sténgel

In 1-2cm Stticke schneiden.

Brot 100g In 1-2cm Stticke schneiden.
Hartgekochte Eier 7 Halbieren od. vierteln (je nach GréBe)
Zwiebel 270g In 1-2cm Stticke schneiden.

Biskuit 2009
Weiche Friichte 3509

In Sticke brechen
Entfernen Sie die Sténgel

(z.B. Himbeeren)

TECHNISCHE DATEN:
230V - 50Hz - 350W

Entsorgung
Helfen Sie mit beim Umweltschutz! Entsorgen Sie Elektroaltgerdte nicht mit dem Hausmuill.
Geben Sie dieses Gerét an einer Sammelstelle fiir Elektroaltgerate ab.

DEUTSCH
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PYCCKWUMN

MHCTPYKLMA MO 3KCMJTYATALUAN

BA>XKHbIE MEPbl BESOMNMACHOCTHU
Mepe4 “cnoib30BaHUEM 3NEKTPUHECKOrO YCTPOMNCTBA, OCHOBHbIE MEPbI MPEA0CTOPOXHOCTH
LOMKHbI 6bITb COBJIIOAEHbI, KOTOPbIE BKIOYAIOT CrefytoLlee:

1.
2.

3.

21.

[Mpo4TnTe BCE MHCTPYKUMK.

Mepen ncnonb3osaHWeM, NPOBEPbLTE, COOTBETCTBYET /M HAMPS>XKEHNE CETU HAMNPSI>KEHWIO,
yKa3aHHOMY Ha Tabnnmyke ¢ TEXHUYECKUMUN JaHHbIMU.

He akcnnyaTtupyiiTe yCTPOMNCTBO C MOBPEXAEHHbIM LUHYPOM WA LUTEKEPOM, UK eCiu
YyCTPOMCTBO paboTaeT CO CO60SIMU, UM OHO ObIIO YPOHEHO WM MOBPEXXAEHO JIO6bIM
ApyruM 06pasom.

B Takom cnyvae, obpatutech B 6nmM>KallLMin aBTOPU30BAHHbLIN CEPBUCHBIA LIEHTP ANs
OCMOTPA, PEMOHTA, MIEKTPUYECKON NI MEXAHUYECKON HACTPOWKM

Ecnu nospexxaeH LHyp nuUTaHWs, TO OH [OMKEH ObiTb 3aMEHEH M3roTOBUTESEM,
aBTOPM30BaHHbIM NPEACTaBUTENEM UM KBANIMPUUMPOBAHHBIM CMEeLMannucToM Lns
npeaoTBpaLleHnst OnacHOCTK.

BblaepHuTe BUNIKY M3 pO3ETKM, €CANM He Wcnonb3yete npubop, Nepes CHATUEM UMu
yCTaHOBKOI YacTeW, nepes YNCTKOM.

He ponyckaiiTe, 4To6bl LUHYP CBMCAN C Kpasi CTONa UK Haf ropsyeii NOBEPXHOCTbIO.

He norpy>xaiite mMoTop Apo6UNKM B BOAY, TaK Kak 3TO MNpUBEAET K MOPa>keHuto
3/1EKTPUYECKUM TOKOM.

Mpn HEeob6xoAMMOCTK, 3aKponTe 3alLUMTHYHO MaHenb, eCniv YyCTPOWCTBO MCMOMb3yeTcs
BONM3WN feTen unn TaxXKeno 60MbHbIX NOLEN.

Y6enmTech, 4TO Nanblbl HAXOAATCS BAANN OT ABMIKYLLMXCS YacTein.

. Mo>xHO Mcnonb3oBaTth CKPe6OK, HO TOSbKO MPY BbIKIIKOYEHHOM PeXXUME APOOUKK.

. JlesBusa npnbopa o4eHb OCTpbl. He goTparMeBanTech 0O HUX.

. [aHHbIM NpMbop pacunTaH Ha NPUroToBneHMe HebOoMbLUMX KONMYECTB MPOAYKTOB.

. Bo nsbexxaHnn tpaBm 6yabTe NpefaensHO OCTOPOXKHbBI MPU YMCTKE U XPaHEHUM NE3BUN.
. MNepep BkNtoYeHeM Npubopa NposepbTe, MAOTHO-NM 3aKpbITa KPbILLKA.

. He ncnone3yinte npnbop ¢ He3aKpbITON KPbILLKON.

. icnonb3oBaHne HeopurmHanbHbIX NMPUHAANEXXHOCTEN MOXKET NPUBECTU K TPaBMaMm.

. He ucnonbayitte ycTpoicTBO NO APYroMy Ha3Ha4YeHWIo, YeM OHO NpPeAHa3HAY4eHo.

. He ncnonb3yiiTe BHE NOMELLEHWA.

. XpaHuTe 3T1 MHCTPYKLUMMN.

.[aHHbIA npubop He pekoMeHAyeTCs MCMoNb3oBaThb NOAAM (BKNYas w petei) C

orpaHn4eHHbIMU CbVI3I/I‘-IeCKVIMVI, CEeHCOPHbIMKU UK YMCTBEHHbIMW BO3MO>XHOCTSAMMU,
a Takxke 06M1afalolMX HeLOCTATOYHLIM OMbITOM WKW 3HaHWEeM npofykTa. [laHHon
KaTeropuu nul pekoMeHpyeTcs Ucnonb3oBaTb I'IpVI60p TOJIbKO NoA NpUMCMOTPOM.

[eT AON>KHbI HAXOAMTCS MOA MPUCMOTPOM B3POCHbIX, YTO6bLI YAOCTOBEPUTLCS, HTO OHM
He MrparoTcst NPUGOPOM, & UCTIONL3YHOT Ero Mo HasHaueHwo.

TOJIbKO BEbITOBOE UCMNOJIb3OBAHUE

BAXXHO:

Mpu nepemeLLBaHUM rycTbIX NMPORYKTOB, BPeMsA paboTkl MpMbopa He [OMKHO NpeBbIllaTh
10 cekyHA. Tak Kak OH MOXeT neperpeTbca. [locne Kaxporo uukna npubop [OMKeH
0XNaguTbCA B TEYEHUN 1 MUHYTHI.

He BkntouarTe npmubop, ecnu emKoCcTb ANs NPOAYKTOB NycTa.

He ncnone3yiTte namenbunTens NPOAYKTOB A1 NepeMELLNBAHNA XKUOKOCTEN.

NEPEQ NCNOMIb30OBAHUEM NMPUBOPA B NEPBbINA PA3:

1.

2.

Ypanute ynakoBky c npubopa M Hacapok. OuuMcTuTe Nne3BMA HacagoK OT 3aliMTHOro
NOKPbITUA.
Mounctute yact npubopa: Cm. MyHKT MHCTPYKLMK “YncTka npubopa”.

MCNoJIb30BAHUE NMPUBOPA:

1.

2.
3.
4

8.

Mpnbop pekomeHayeTCa ycTaHaBNMBaTb HA HECKOMb3KYH0 MOBPEXHOCTb MM NOJKIansiBaTe

nop Hero nonoteHue.

[MocTaBbTe NpnbOp Ha NONOTEHLE.

YctaHoBuTE nessue B Nnpubop.

[obaBbTe NPOQYKTOB B EMKOCTb AJ151 MPOAYKTOB.

* bonblme KycnuM nNpoaykToB HEo6Xx0AMMO MnpeaBapuTenbHO Mopesatb Ha ManeHbkue
(1-2c™m) KyCOUKM.

* Bo nsbexaHuu noepexgpeHnsa npubopa He NbiTanTeCb U3MENbYUTL TBEPAbIe NMPOQYKTHI:
KohenHbIe 3epHa, Kybuku nbpa, Crneummn Unm Lokonag.

MNOTHO 3aKPOMTE KPBbILLIKY.

* [pnbop He Ha4HeT paboTaTb NPU HEMMOTHO 3aKPbITON KPbILLKE.

HaxmuTte KHOMKy nuTaHus Ha npubope.

* KHOMKa nuTaHmsa MOoXXeT HaXOAMUTBLCA TOMbKO B ABYX MOMOXXEHMUSX.

MopkntounTte NpMbop K ceTn NUTaHua. HaxxmuTe KHOMKY NuMTaHus Ha HebonbLUOW nepuog

BpemeHn. Crnegyet HEMHOro nepenBurate Pyyky yrnpasneHus ona 6onee paBHOMEPHOrO

NPUroToBIIEHNs MPOAYKTA.

* Ecnv npnbop paboraeT ¢ TpyAoM HEO6XOQUMO ero BbIKMIOYMTb U [06aBUTh XKULOKOCTH.

* MO>XHO HEMHOrO NepemeLLaTb COQEP>KMMOe EMKOCTH.

Mocne ncnonb3oBaHusA OTKMIOUMTE OT CETU NUTaHUA U pasbepuTte nNpubop.

YUNCTKA NPUBOPA:

Bcerpa nepep, u4cTKOM OTKNOYanTe NpU6OpP OT CETU NUTaHUS.

Hvkorpa He goTparvBanTeCch [0 OCTPOM NMOBEPXHOCTU J1IE3BUIM HACaOK.

HekoTopble OBOLLM, HaMpUMep MOPKOBb, MOFyT OKpacuTb MnacTukoBble 4YacTu. [ns
yOaneHus Takow NOKpacku BOCMOSIb3YMTECh PACTUTENbHLIM MaC/IOM.

OcHoBHoOM 6nok npubopa

YucTrTe C NOMOLLBIO BRaXKHOM TPANOYKK, 3aTeM BbICYLLUTE.

Opyrve 4yacTu npubopa

MoWwTe B pakoBuHe.
MO>XKHO MbITb Ha BEPXHEN MOSKE NOCYA0MOEYHON MaLlUMHbI.

XPAHEHUE

MouncTute Npnbop 1 omoTanTe LUHYP NUTaHWUA BOKPYr npubopa.

NPUrOTOBJIEHUE NMPOAYKTOB:

MpoaykT MakcumansHoe MoproToBKa npoaykTa
KosniM4yecTso
Msco 300r Ypanute KOCTU, XXUP U NPOXKUIKK
Tpasbl 60r Ypanute ctebenbku
Opexu 400r Ypanute yepeHku
Coip 150r HapexTe Ha maneHbkune (1-2cm) KyCoYKm
Xneb 100r HapexxTe Ha maneHbkue (1-2cm) Kycoukm
CBapeHHble BKpyTyto Anua 7 MopexxTe nononam unu Ha 4 yactm
Jlyk 270r HapexxTe Ha MmaneHbkue (2cM) KyCouku
BuckeuTbI 200r M3menbunte B MeNKMe KyCOUKu
Msrkue pyKTbl 350r Ypanute yepeHku

TEXHUYECKHWE OAHHDIE: 230B 50y, « 350BT
CPOK TOAHOCTU HE OrPAHUYEH.

OKonoruyeckas yTunusauus: Bol Mo>XXeTe NOMOYb 3aLLMTUTL OKpy>KaroLLyto cpeay! NMomHute
0 cobnofeHnn MecTHbix npaswn: OTnpasbTe HepaboTarollee 3neKTPoobopyaoBaHue B
COOTBETCTBYIOLLME LEHTPbI yTUAM3aLMUN.

-
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POLSKI

INSTRUKCJA OBSLUGI

WAZNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA:

Przed rozpoczeciem eksploatacji urzadzen elekirycznych nalezy zawsze przestrzegac

nastepujacych wskazéwek dotyczacych bezpieczeristwa:

1. Doktadnie zapoznac sig ze wszystkimi instrukcjami.

2. Przed rozpoczeciem pracy nalezy upewnic sig, Zze napiecie sieciowe jest zgodne z wartoscig,
napiecia podana na tabliczce znamionowej urzadzenia.

3. Urzadzenia nie nalezy uzytkowa¢ w przypadku, gdy przewdd sieciowy lub wtyczka sg
uszkodzone, urzadzenie nie funkcjonuje prawidtowo, spadto na ziemig¢ lub gdy jest w
jakikolwiek inny sposdb uszkodzone.

Przeglad, naprawe oraz modernizacje mechaniczne lub elekiryczne urzadzenia nalezy
zleca¢ autoryzowanej placéwce serwisowe;j.

4. Ze wzgleddw bezpieczenstwa w przypadku uszkodzenia przewodu sieciowego wymiany
dokonuje producent, autoryzowany punkt serwisowy lub wykwalifikowany technik elektryk.

5. Jesli urzadzenie nalezy odtaczy¢ od zasilania, gdy nie jest eksploatowane, a takze przed
montazem i demontazem akcesoriow oraz przed czyszczeniem urzadzenia, nalezy je
odtgczy¢ od zasilania.

6. Przewdd sieciowy nie powinien przebiega¢ na krawedziach mebli ani stykac sie z goracymi
powierzchniami.

7. Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym czesci napedowej rozdrabniacza nie nalezy
zanurza¢ w wodzie.

8. Szczegdlng ostroznos¢ nalezy zachowaé pracujac z urzadzeniem w poblizu dzieci i oséb
niepetnosprawnych.

9. Nalezy zwraca¢ szczegdlng uwage, aby palce nie miaty kontaktu z ruchomymi czgsciami
urzadzenia.

10. topatki kuchennej nalezy uzywac wytacznie wtedy, gdy rozdrabniacz jest wytaczony.

11. Uwaga: nozem postugiwac sie bardzo ostroznie, poniewaz jest ostry.

12. Urzadzenie wykonane zostato do sporzadzania matych ilosci jedzenia, ktére nadaje sig do
natychmiastowego spozycia. Za pomocg tego urzgdzenia nie mozna rozdrabnia¢ duzych
ilosci.

13. Aby uniknag zranien, nalezy najpierw prawidtowo nasadzi¢ pojemnik a dopiero nastepnie noz.

14. Upewni¢ sig, ze pokrywka zostata zatrzasnieta przed witaczeniem urzadzenia do zrddta
pradu.

15. Pod zadnym pozorem nie nalezy manipulowaé przy mechanizmie blokady pokrywki.

16. Stosowanie akcesoridw nie zalecanych przez producenta moze prowadzi¢ do obrazen
ciata.

17. Urzgdzenie nalezy wykorzystywaé¢ wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

18. Nie uzywac na wolnym powietrzu.

19. Niniejszg instrukcje nalezy zachowag.

20. Ten produkt nie jest przeznaczony dla oséb (w tym dzieci), ktdrych zdolnosci fizyczne,
czuciowe lub umystowe sg ograniczone lub ktdre nie maja doswiadczenia w obstudze tego
produktu, chyba, ze znajdujg si¢ pod nadzorem osoby posiadajacej takie zdolnosci.

21. Nalezy pilnowac¢ dzieci, aby nie bawity sie tym urzadzeniem.

URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

WAZNE WSKAZOWKI:

» Urzadzenie nie powinno pracowac dtuzej niz 10 sekund. Pozostawi¢ je na ok. 1 minute do
ostygniecia.

+ Urzadzenie nie powinno pracowac przy pustej misce.

» Do miski urzadzenia nie powinno sie wlewac ptynéw.

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM:

1. Usuna¢ czesci opakowania wiacznie w plastikowym opakowaniu na néz. Opakowanie to
stuzy tylko jako ochrona noza podczas transportu.
2. Wymyc wszystkie czesci. Patrz: ,,czyszczenie”.
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UZYCIE:
1. Pod powierzchnie roboczg podtuzy¢ mate antyposlizgowg blaszkg do dotu.
2. Miske postawi¢ na $rodku maty.
3. NOz nasadzi¢ na trzpier miski.
4. Wiozy¢ jedzenie do miski zgodnie z danymi ponizszej tabeli.
» Duze czesci pocig¢ na mniejsze 1-2cm kawatki.
+ Nie wktada¢ do miski twardych kawatkdw, np. ziaren kawy, kostek lodu lub czekolady —
mozna przez to uszkodzi¢ ndz.
5. Przymocowac pokrywke. Upewni¢ sig, Ze pokrywka zostata dobrze nasadzona na miske.
» Urzadzenie nie bedzie funkcjonowato, jesli pokrywka nie bedzie nasadzona prawidtowo.
6. Wigczyc silnik.
» Dla czesci silnikowej istniejg dwie prawidtowe pozycje.
7. Wiaczy¢ urzadzenie. Nacisnaé¢ wiacznik na krétki czas, aby spowodowad pulsacyjne
funkcjonowanie urzadzenia — mozna przez to unikna¢ za mocne rozdrobnienie jedzenia.
+ Usuna¢ czesci zmiksowane i kontynuowac proces rozdrabniania.
» Wytaczy¢ urzadzenie i jesli to konieczne doktadnie opréznié miske.
8. Odtaczy¢ urzadzenie po uzyciu i roztozyc je.

CZYSZCZENIE

» Przed czyszczeniem urzadzenie zawsze odtaczac od zrddta pradu i wyjaé wtyczke.

+ Uwazac na ndz, poniewaz jest bardzo ostry.

» Niektdre produkty farbuja. Nie ma to jednak zadnego wptywu na plastik oraz na aromat
potraw.

Czes¢ silnikowa i mata antyposlizgowa

»  Wytrzed te czes¢ za pomocg wilgotnej Sciereczki, a nastepnie wytrze¢ do sucha.

Inne czesci

» Wymyc je w rekach a nastepnie dobrze osuszyc.

+  Mozna je réwniez wtozy¢ do koszyka na sztuéce w zmywarce.

PRZECHOWYWANIE
+ Ztozyc¢ urzadzenie i owina¢ kabel wokdt czesci silnikowe;.

TABELA ROZDRABNIANIA

PRODUKT MAKSYMALNA PRZETWORZENIE
WAGA NAPELNIENIA
Mieso 3009 Usunag kosci, tluszcz i chrzastki.
Pokroi¢ w 1-2cm kawatki
Ziofa (np. pietruszka) 60g Usunag gatazki
Orzechy (np. migdaty) 4009 Usunag tupiny

Pokroi¢ w 1-2cm kawatki
Pokroi¢ w 1-2cm kawatki
Przekroi¢ na pét lub na éwiartki
(w zaleznosci od wielkosci)
Pokroi¢ w 1-2cm kawatki
Potamac na kawatki

Usunag szyputki

Ser zétty (np. cheddar) 150g
Chleb 100g
Jaja ugotowane na twardo 7

Cebula 270g
Herbatniki 200g
Migkkie owoce (np. maliny) 3509

PARAMETRY TECHNICZNE
230V - 50Hz * 350W

Utylizacja przyjazna Srodowisku

Mozesz wspomadc ochrong Srodowiskal

Prosze pamietac o przestrzeganiu lokalnych przepiséw: przekaz uszkodzony sprzet elektryczny
do odpowiedniego osrodka utylizacji.

POLSKI



UPUTSTVO ZA UPOTREBU 4. Stavite namirnice u ¢iniju prema donjoj tabeli.
« Iseckajte velike komade na komadic¢e od 1-2cm.
VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA » Nemojte unutra da stavljate tvrde stvari kao npr. zrna kafe, kockice leda ili éokoladu — jer ¢e

Pre upotrebe elektriénih uredaja, trebalo bi da sledite osnovne sigurnosne mere, izmedu ostalog i: 5 Pti_rpe ‘ﬁl se oks;teti noé. te da i Dokl lo%e breko U .y .
1. Progitajte sva uputstva, . Pricvrstite poklopac. Proverite da li poklopac naleze preko rugica na ivicama Ginije.

2. Pre upotrebe proverite, da napon u domazeinstvu odgovara onom naponu koji je naveden na : Ureda_lj ne radi ako poklopac nije pravilno postavljen.
ploeici. 6. Postavite deo sa motorom.

3. Nemoijte da koristite uredaj ako je kabl ili utika¢ ostecen, ako uredaj ne funkcionige pravilno, * Za deo sa motorom postoje dve ispravne pozicije. y o .
ako je pao na zemlju ili ako je uredaj oste¢en na drugi nacin. Odnesite elektrieni uredaj : UkI]ucﬂe‘u‘reda]. Prltlspvlte na k.ratll(o prekidac da postignete funkciju pulsiranja —ovo sprecava
najbliZzem ovlagaeenom servisu radi provere, popravke ili da bi se uradila elektro i mehaniéka da sastojci budu previse usitnjeni. ..
podesavanja. . Izvz.adlvt.e jedan deo smese i zatim ponovo produZite sa radom.

4. Ako je osteseen kabl uredaja, proizvodagé, ovlasaeeni serviser ili kvalifikovani tehniear mora * Iskljucite uredaj i oCistite Ciniju, ako je to potrebno.
da ga zameni kako bi se izbegle moguaee opasnosti. 8. Posle upotrebe iskljucite uredaj i rastavite ga.

5. lIskljueite uredaj iz struje kada ne koristite uredaj, kao i pre stavljanja ili skidanja da njega
delova pribora u pre éisseenja.

L
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6. Kabl ne sme da vidi preko ivica stola i ne sme da dodiruje vruaee povrsine. Pre Cis¢enja uredaj uvek iskljucite i izvucite utika iz struje.
7. Motor seckalice ne potapati u vodu, zbog opasnosti od strujnog udara. Pazite prilikom rukovanja noZem, jer je on jako ostar. o o
8. Ako uredaj koristite u blizini dece ili bolesnih osoba, morate obavezno da ih nadgledate. * Neke namirnice pustaju boju. Ovo nema nikakvog uticaja na plastiku ili na aromu
9. Uvek vodite raéuna o tome da prstima ne prilazite blizu pokretnih delova. namirnica.
10. MoZete da koristite grebalicu ali samo ako je mini seckalica iskljuéena. . L
11. Paznja: Rukujte veoma pazljivo noZem jer je on jako ostar. Deo sa motorem i podloga protiv klizanja .
12. Uredaj je namenjen za male kolidine hrane koja treba da se $to je mogude pre potrosi. + Obrisite ovaj deo vlaznom krpom a zatim ga obrisite da bude suv.
Uredajem ne sme da se odjednom secka velika koli¢ina hrane. . .
13. Da izbegnete povrede, postavite noZ tek nakon $to je pravilno postavljena posuda. Drugidelovi . .
14. Uverite se, da se poklopac pravilno uklopio pre nego $to pustite uredaj u rad. + Operite ih rucno i zatim ih pazljivo osusite. . .
15. Nemoijte nikako da pokusSavate da zaobidete mehanizam zatvaranja poklopca. + llidelove za ciscenje stavite u fioku za escajg Vase masine za pranje sudova.
16. Delovi pribora koji nisu preporuéeni od strane proizvodaea mogu za posledicu da imaju N
povrede korisnika, | P s P ! GUVANJE
17. Ovaju uredaj ne sme se upotrebljavati u drugu svrhu od predvidene. » Sastavite uredaj i obmotajte kabl za struju oko dela sa motorem.
18. Ne koristiti na otvorenom.
19. Dobro éuvajte ovo uputstvo. TABELA ZA OBRADU
20. Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuéujuéi decu) sa smanjenim HRANA MAKS. TEZINA OBRADA
fizikim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, osim u slu¢aju PUNJENJA
kada ih prilikom upotrebe uredaja nadgledaju ili daju uputstva osobe odgovorne za njihovu Meso 3009 Uklonite kosti, masnocu i hrskavicu.
bezbednost. Iseckajte na komadice od 1-2cm.
21. Decu treba nadzirati kako se ne bi igrala sa uredajem. Zaginske trave (npr. persun)  60g Uklonite drskice.
Orasasti plodovi (npr. badem) 400g Uklonite drskice.
SAMO ZA DOMAZEINSTVA Sir (npr. Cheddar) 150g Iseckajte na komadice od 1-2cm.
. Hleb 100g Iseckajte na komadiée od 1-2cm.
VAZNA UPUTSTVA: Tvrdo kuvana jaja 7 Prepolovite ili isecite na cetvrtine
»  Nemojte da koristite uredaj duze od 10 sekundi. Posle 10 sekundi rada ostavite ga oko 1 (prema velicini)
minut da se ohladi. Beli luk 270g Iseckajte na komadice od 1-2cm.
» Nemojte da koristite uredaj sa praznom ¢inijom. Biskvit 200g Polomite na komadice.
+ Nemojte da koristite uredaj ako se u €iniji nalazi te¢nost. Meko voce 350g Uklonite drskice.
(npr. maline)

PRE PRVE UPOTREBE:

1. Uklonite sve delove ambalaZe, narodito plasticnu oplatu noZa. Ova oplata sluzi samo kao » —
zastita noZa u toku transporta. TEHNICKI PODACI: m

2. Operite delove: vidi ,Ciséenje*. 230V * 50Hz - 350W B
UPOTREBA: Ekolosko odlaganije otpada o
1. Postavite podlogu protiv klizanja sa laminiranom stranom ka dole na radnu povrsinu. MoZete pomoci zastiti okoline! ‘ . N C\)
2. Stavite ¢iniju na sredinu podloge. Molimo ne zaboravite da postujete lokalnu regulativu. Odnesite pokvarenu elektriénu opremu u 0]
3. Postavite noZ na osovinu &inije. odgovarajuci centar za odlaganje otpada. o
(70}
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LATVIAN

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms elektroieriu lietoSanas noteikti janem véra svarigakas drostbas prasibas, tai skaita

zemak minétas:

1. lzlasiet visus noradrjumus.

2. Pirms lietoSanas parliecinieties, ka lokalais spriegums atbilst uz aparata noraditajam stravas
stiprumam.

3. Aparatu nedrikst darbinat, ja vads vai kontaktdaksa ir bojati, ja aparats nedarbojas atbilstosi
funkciju aprakstam, ja tas nokritis uz gridas vai ir ticis citada veida bojats. Nogadajiet
elektroiertci tuvakaja oficialaja klientu apkalposanas centra, lai vajadzibas gadijuma veiktu
aparata parbaudi, laboSanu vai elektriskus vai mehaniskus noreguléjumus.

4. Ja bojats ir ierfces vads, tas ir janomaina raZotgjfirma, oficiala klientu apkalpoSanas centra
vai pie kvalificéta meistara, tadéjadi izvairoties no riska situacijam.

5. Atslédziet aparatu no stravas padeves, ja tas netiek lietots, ka art pievienojot vai nonemot
aparata piederumus vai arT pirms aparata trriSanas.

6. Vads nedrrkst Skérsot galda malas un pieskarties karstam virsmam.

7. Smalcinataja motora dalu nedrikst mérkt Gdent, jo tas var izraisit stravas triecienu.

8. Ja aparats tiek lietots bérnu vai nespécigu personu tuvuma, Sis personas noteikti
jauzrauga.

9. Vienmér jauzmanas, lai pirksti nenonaktu rotgjoso dalu tuvuma.

10. Skrapis var tikt izmantots tikai tad, kad mini-smalcinatajs netiek darbinats.

11. Uzmanibu: Rikojieties ar nazi loti uzmanigi, jo tas ir loti ass.

12. lerice ir paredzéta nelielam partikas daudzumam, ko JUs iespéjami driz patérésiet. Ar ierici
viena reiz€ nedrikst sasmalcinat lielu partikas daudzumu.

13. Lai izvairitos no savainojumiem, ielieciet nazi tikai tad, kad pareizi uzstadrits trauks.

14. Pirms sakat izmantot ierici, parliecinieties, lai vaks buatu pareizi nofikséjies.

15. Nekada gadtjuma neaizmirstiet izmantot vaka slégmehanismu.

16. Piederumi, kuru izmantosanu nav rekomendegjis raZotajs, var izraisit savainojumu gaganu.

17. So aparatu nedrTkst izmantot citiem noldkiem, ka vien Seit aprakstrtajiem.

18. Nelietojiet aparatu arpus telpam.

19. Uzglabajiet So instrukciju.

20. ST ierfce nav paredzéta tadiem cilvekiem (tai sk. bérniem), kam ir pazeminatas fiziskas,
sensoras vai prata spéjas, ka art pieredzes vai zinasanu trakums, iznemot gadrtjumus, kad
vinus pieskata vai par ierices lietoSanu instrué cilvéks, kas atbild par vinu drostbu.

21. Bérnus jauzrauga, lai vini nespélétos ar ierTci.

PIEMEROTS TIKAI LIETOSANAI MAJSAIMNIECIBA

SVARIGAS NORADES:

+ Nedarbiniet ierici ilgak par 10sek. Péc 10 sekundém laujiet iericei aptuveni 1 mindti atdzist.
+ Nedarbiniet ierci, ja ir tuksa bloda.
+ Nedarbiniet ierTci, ja bloda ir Skidrums.

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS:

1. Nonemiet visas iepakojuma dalas, ieskaitot plastmasas parsegu naZiem. Sis parsegs kalpo
ka aizsardzrbas ITdzeklis transportéSanas laika.

2. Nomazgagjiet detalas: ,TTrisSana”

LIETOSANA:

1. Uzlieciet uz darba virsmas pretsitdésanas paklajinu ar reljefo virsmu uz leju.
2. Nolieciet paklajina vidd blodu.
3. Uzlieciet nazi uz blodas tapas.
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4. lelieciet bloda partikas produktus saskana ar tabulu.
+ Sagrieziet lielakus gabalus 1-2cm gabalinos.
* Nelieciet bloda cietas vielas ka, pieméram, kafijas pupinas, ledus gabalus vai Sokoladi
— tadéjadi var tikt bojati nazi.
5. Piestipriniet vaku. Parliecinieties, lai vaks virs rokturiem ciesi piegultu blodas malam.
« lerTce nedarbojas, ja vaks nav uzlikts pareizi.
6. Uzlieciet motoru.
* Motoram ir divi pareizi stavokli.
7. Pievienoijiet ierTci stravai. Uz Tsu bridi ieslédziet slédzi, lai veidotos puls€josa darbiba — tas
novers to, lai piedevas netiktu sasmalcinatas par daudz.
* Iznemiet mikstdras dalas un turpiniet darba procesu.
* Izslédziet ierici un izkasiet no blodas produktu, ja tas nepiecieSams.
8. Péc izmantosanas atvienojiet ierici no stravas un izjauciet.

TIRISANA:

+ Pirms tiriSanas vienmeér izsl€dziet ierici un atvienojiet stravas vadu.

» leverojiet uzmanrbu, rTkojoties ar naziem, jo tie ir Tpasi asi.

+ Citi partikas produkti krasojas. Tas neietekmé plastmasas Tpasibas vai partikas produktu
kvalitati.

Motors un pretsiidéSanas paklajins
+ Nomazgajiet STs dalas ar mitru lupatinu un péc tam noslaukiet sausas.

Citas dalas

» Mazgajiet tas ar rokdm un péc tam rdprgi nosusiniet.

+ Vai ievietojiet dalas mazgasanai Jdsu trauku mazgajamas masinas galda piederumu
nodalfjuma.

UZGLABASANA
» Salieciet ierTci un aptiniet stravas vadu ap motoru.
PARSTRADES TABULA
PARTIKA MAKS.UZPILDES PARSTRADE
DAUDZUMS
Gala 300g Atdaliet kaulus, speki un skrimg|us.

Sagrieziet 1-2cm gabalinos
Nogrieziet katus
Nonemiet Caulu

Zalumi (piem., pétersTli) 60g
Rieksti (piem., mandeles) 4009

Siers (piem., Cedaras) 150g Sagrieziet 1-2cm gabalinos

Maize 100g Sagrieziet 1-2cm gabalinos

Cieti novaritas olas 7 Sagrieziet uz pusém vai ceturtdalas
(atkarTba no lieluma)

Stpoli 270g Sagrieziet 1-2cm gabalinos

BiskvTits 2009 Salauziet gabalinos

Mrksti augli (piem., avenes) 3509 Nonemiet katus

TEHNISKIE DATI:
230V - 50Hz - 350W

Videi draudziga atbrivosanas no ierices

Jus varat palidzéet saudzét vidi!

Ladzu, ieverojiet vietéjo valsts likumdosanu, nogadajiet nedarbojosos elektrisko aprrkojumu
piemérota atkritumu savaksanas centra.
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LIETUVIU K.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

SVARBUS NURODYMAI DEL SAUGOS
Pries naudodami elektrinius prietaisus visada laikykités Siy pagrindiniy nurodymy del saugos:

1.
2.

3.

21.

Perskaitykite visas instrukcijas.

Pries naudodami prietaisg jsitikinkite, ar jisy namo elektros jtampa atitinka prietaiso techniniy
parametry lenteléje nurodyta elektros jtampa.

Nenaudokite prietaiso, jei paZeistas jo elektros laidas ar kistukas, prietaisas netinkamai
veikia, buvo nukrites ant Zemés ar dar kitaip buvo sugadintas.

Nuneskite prietaisg | artimiausiag gamintojo galiotg klienty aptarnavimo skyriy patikrai,
remontui ir elektros ar mechaninés sistemos suderinimui.

Jei prietaiso elektros laidas pazeistas, siekiant iSvengti pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas,
igaliotas klienty aptarnavimo skyrius ar kvalifikuotas darbuotojas.

Jei prietaiso nenaudojate, montuojate jj ar nuimate jo priedus ir pries valydami istraukite
kiStuka, is kistukinio lizdo.

Nepalikite elektros laido kaboti nuo stalo krasto ir saugokités, kad laidas nesiliesty prie
ikaitusio pavirsiaus.

Nenardinkite smulkintuvo variklio j vandenj, nes kyla trumpojo jungimo pavojus.

Nepalikite prietaiso be priezidros, jei Salia yra vaiky ar ligoty Zmoniu.

Visada saugokites, kad pirstai nepatekty tarp judanciy detaliy.

. Grandiklj galima naudoti tik tada, kai mini smulkintuvas neveikia.
. Démesio: Naudokite peilj labai atsargiai, nes jis ypac astrus.
. Prietaisas skirtas nedideliems greitai vartojamy maisto produkty kiekiams. Nesmulkinkite

prietaisu dideliy maisto produkty kiekio vienu metu.

. Norédami isvengti suzalojimu, peilj naudokite tik tinkamai uzdeéje inda.

. Pries naudodami prietaisg patikrinkite, ar tvirtai uzfiksuotas dangtis.

. Jokiu badu neméginkite dirbti neuzfiksave dangcio.

. Naudodami gamintojo nerekomenduotas priedy dalis galite susiZeisti.

. Sis prietaisas skirtas tik nurodytai paskirciai.

. Nenaudokite prietaiso lauke.

. Laikykite $ig instrukcijg lengvai pasiekiamoje vietoje.

.§j jrenginj draudziama naudoti Zmonéms (jskaitant vaikus), turintiems fizine, jutimine

ar proting negalig arba patirties ir Ziniy neturintiems asmenims, nebent juos priziari arba
nurodo, kaip naudotis jrenginiu, uz jy sauguma atsakingas asmuo.
Vaikai turi bati priziarimi, siekiant uZtikrinti, kad jie neZaisty su prietaisu.

PRIETAISAS SKIRTAS TIK BUITIES REIKMLUMS
SVARBIOS PASTABOS:

PR
1.

2.

Prietaisg be pertraukos naudokite ne ilgiau nei 10 sekundZiy. Po 10 sekundziy atvésinkite jj
mazdaug 1 minute.

Nenaudokite prietaiso su tusciu indu.

Nenaudokite prietaiso su skys€iu inde.

IES PIRMAJ] NAUDOJIMA:

Pasalinkite visas pakuotés medziagas, taip pat ir plastiking peilio apdanga. Si apdanga skirta
tik apsaugoti peilj transportuojant.

Nuplaukite dalis: Zr. skyriy ,Valymas*.

NAUDOJIMAS:

1.
2.
3.

Prietaiso naudojimo vietoje padekite neslidy padekla dangos puse j apacia.
Padéklo viduryje pastatykite inda,
Ant indo kais¢io uzdékite peilj.
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8.

Pagal lentele sudékite maisto produktus | inda.

« Didelius gabalus supjaustykite 1-2cm dydZio gabaléliais.

» Nedékite kiety produktu, pavyzdziui, kavos pupeliy, ledo gabaléliy arba Sokolado, nes
galite pazeisti peilj.

Pritvirtinkite dangtj. |sitikinkite, kad dangtis ant krasty vir§ rankenuy.

Jei dangtis uzdétas neteisingai, prietaisas neveikia.

UZdékite variklio bloka,

« Variklio blokas gali bati dviejose padétyse.

ljunkite prietaisg j elektros tinkla. Trumpam paspauskite jungiklj ir jjunkite pulsinj rezima, kad

produktai nebaty per stipriai susmulkinti.

+ ISimkite misinio dalis ir tgskite darba toliau.

* ISjunkite prietaisa, ir, jei reikia, iSgrandykite inda,.

Baige darba, istraukite tinklo kiStuka ir iSardykite prietaisa.

VALYMAS:

Pries valydami prietaisa, visada iStraukite tinklo kiStuka,.

Peilius naudokite labai atsargiai, nes jie ypac astras.

Kai kurie maisto produktai gali dazyti. TaCiau tai nedaro poveikio plastikui arba maisto
produkty skoniui.

Variklio blokas ir neslystantis padéklas

Nuvalykite Sias dalis drégna, o po to sausa $luoste.

Kitos dalys

Nuplaukite jas rankomis, o po to nuvalykite sausa $luoste.
Sias dalis taip pat galite plauti indaploves jrankiy skyriuje.

LAIKYMAS

Surinkite prietaisa ir apvyniokite maitinimo kabelj apie variklio bloka,.

MAISTO PRODUKTY LENTELE

PRODUKTAI
Mésa 300g

Zolés (pvz., petraZolés)  60g
RieSutai (pvz., migdolai)  400g
Saris (pvz., ¢emerio saris) 1509

MAKS. KIEKIS PARUOSIMAS

Pasalinkite kaulus, riebalus ir kremzles.
Supjaustykite 1-2cm dydZio gabaléliais.
Pasalinkite stiebus

Pasalinkite stiebus

Supjaustykite 1-2cm dydZio gabaléliais.

Duona 1009 Supjaustykite 1-2cm dydzio gabaléliais.

Kietai virti kiausiniai 7 Perpjaukite pusiau arba | keturias dalis (pagal dydj)
Svoguanai 2709 Supjaustykite 1-2cm dydzio gabaléliais.

Biskvitas 200g Sulauzykite gabalais

Minksti vaisiai 3509 Pasalinkite stiebus

(pvz., avietes)

TECHNINIAI DUOMENYS:
230V * 50Hz - 350W

Aplinkai saugus iSmetimas

Jus galite padeti saugoti aplinkg!

Nepamirskite laikytis vietos reikalavimuy: atitarnavusius elektros prietaisus atiduokite | atitinkama,
atlieky utilizavimo centra,
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ROMANESTE

MANUAL DE INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

nainte de folosirea electrocasnicelor, urmatoarele masuri preventive de baza trebuiesc luate

intotdeauna:

1. Cititj toate instructjunile.

2. Inainte de folosire, verificatj ca voltajul prizei din perete sa corespunda cu cel inscris pe
placuta aparatului.

3. Nu folositj nici un aparat cu cablu sau mufa defectd sau dupa functjonarea defectuoasa a
aparatului sau daca este aruncat sau avariat in orice fel.

Returnatj aparatul la cel mai apropiat service autorizat pentru constatare, reparare sau
reglaje electrice sau mecanice.

4. Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie schimbat de producator, de un
agent de service autorizat sau de un tehnician calificat pentru a evita pericolul.

5. Scoatetj din prizad daca nu este folosit, inainte de montarea sau demontarea unor partj si
inainte de curatare.

6. Nu lasatj cablul sa atarne peste marginea mesei sau peste suprafete calde.

7. Nu scufundatj unitatea motor al taiterului in apa, acesta poate cauza soc electric.

8. Este necesara supravegherea indeaproape daca aparatul este folosit in preajma copiilor sau
a persoanelor cu handicap.

9. Asiguratj-va sa va tinetj degetele departe de partile miscatoare.

10. Se poate folosi o razatoare, dar trebuie folosit doar daca taietorul nu functjoneaza.

11. Lamele sunt ascutjte. Manipulatj cu grija.

12. Acest aparat este destinat procesarii unei cantitatj mici de alimente pentru consum imediat.
Aparatul nu este destinat prepararii unei cantitati mari de alimente deodata.

13. Pentru a reduce riscul de accidentari, nu montatj niciodata cutjtul pe suport fara sa fixatj bolul
corespunzator.

14. Asiguratj-va ca, capacul este blocat in siguranta inainte de a folosi aparatul.

15. Nu incercati sa dejucatj mecanismul de blocare al capacului.

16. Folosirea accesoriilor nerecomandate de producator pot cauza vatamari persoanelor.

17. Nu folositj aparatul in alte scopuri decét pentru ce a fost destinat.

18. Nu-I folositj afara.

19. Pastratj aceste instructjuni.

20. Acest aparat nu este destinat persoanelor cu capacitatj fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau lipsite de experienta si de cunoasterea produsului (inclusiv copii), in afara cazului in care
acestea sunt supravegheate de o persoana in masura sa o faca.

21. Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu acest aparat.

DOAR PENTRU UZ CASNIC

IMPORTANT:

»Nu folositj taietorul de alimente in regim continuu pentru mai mult de 10 secunde. Lasatj-I
1 minut sa se raceasca intre functionari de 10 secunde.

* Nu folositj taietorul de alimente daca bolul este gol.

» Nu folositj taietorul de alimente cu lichid in bol.

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE:

1. Indepértati tot ambalajuk, inclusiv aparitoarele de plastic de pe lamele cutitului. Aceste
aparatoare trebuiesc aruncate, ele servesc protectia cutjtului doar in timpul productjei si
transportului.

2. Spalati componentele: vezi ,Curatare”

PENTRU A FOLOSI TAIETORUL DE ALIMENTE:

1. Asezati presul aderent pe suprafata de lucru, cu nervurile in jos.
2. Pozitionatj bolul pe mijlocul presului aderent

3. Potrivitj lamele cutjtului pe pinul din bol.
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4. Adaugatj alimentele, consultatj ghidul de procesare.
« Taiatj bucatjle mari de alimente in bucatj de 1-2cm
+ Nu taiatj alimente tari, ca boabe de cafea, cuburi de gheatd, condimente sau ciocolata
— vetj avaria cutjtul..
5. Montatj aparatoare de imprastiere. Asiguratj-va ca santurile de pe aparatoare se potrivesc
cu manerele de pe marginea bolului.
« Taietorul de alimente nu va functiona decéat daca aparatoarea este montata.
6. Montatj unitatea motor.
+ Unitatea motor se potriveste corect doar in doua pozitji.
7. Conectafj la priza. Apasati unitatea motor pentru o perioada scurta pentru a produce o
actjune de pulsare — acesta va evita taierea excesiva a ingredientelor.
» Daca aparatul se gripeaza, indepartatj o parte din mixtura si continuatj procesarea in mai
multe loturi.
« Opritj aparatul si curatatj daca este necesar.
8. Dupa folosire deconectatj si dezasamblat.

CURATARE:

+ Intotdeauna opriti si deconectatj &aninte de curétare.

» Manipulatj cu grija cutitele, sunt foarte ascutjte.

* Unele alimente se decoloreaza. Nu vor dduna plasticului sau nu vor afecta gustul mancarii.

Unitatea motor si presul aderent
» Stergeti cu o carpa umeda si uscat.

Alte parti
» Spalati de ména si uscatj bine.
» Sau spalati pe raftul de sus al masinii de spalat vase.

DEPOZITARE
+ Asamblatij téietorul de alimente si infasurati cablul in jurul unitatii motor.

GHID DE PROCESARE

ALIMENT CAPACITATE MAX. PREGATIRE

Carne 3009 Indepartatj oasele, grasimea si zgarciurile
Téiatj in bucatj de 1-2cm

Legume (ex. patrunjel) 60g Indepartatj cozile

Samburi (ex. migdale) 400g Indepartatj coaja

Brénza (ex Cheddar) 1509 Téaiatj in bucéatj de 1-2cm

Paine 100g Téiatj in bucatj de 1-2cm

Oua fierte tari 7 jumatate sau sfert (in functie de marime)
Ceapa 270g Téiatj in bucati de aprox 2cm

Biscuitj 200g Rupetj in bucétj

Fructe moi (ex. coacdze) 350g indepartatj cozile

SPECIFICATII:
230V - 50Hz - 350W

Eliminare ecologica

Putetj ajuta la protejarea mediului!

Respectatj reglementarile locale: predatj echipamentele electronice scoase din uz la un centru
specializat de eliminare a deseurilor.
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YMBbTBAHE 3A U3MNOJN3BAHE:

BA>KHU YKA3AHUA 3A BEBOMNACHOCT
Mpeau n3nonasaHe Ha enekTpoypeda TpsibBa Aa Ce Cras3siT OCHOBHW MpeanasHu Mepkw,
BKJIOUBALLM CELHOTO:

1.
2.

3.

11.

12

13.

14

17

21.

I'IpoueTeTe BCUYKM yKa3aHUA.

Mpenun nanonssaHe Ha ypepna ce ybefeTe, Ye Hanpe>keHMeTo B AJOMakMHCTBOTO CbBnaaa
C Hanpe>XeHMeTo, NOCOYEHO Ha TabenkaTa C TEXHUYECKN AaHHM.

He wn3nonseaiiTe ypena, ako kabenbT WM LiencenbT ca NOBPELEHWU, ypeabT He
OYHKLUMOHMPA NpaBuWIIHO, NafHan e Ha noja uau e nNoBpejeH no apyr Ha4unH. OTHeceTe
enekTpoypeaa B HaW-6MM3KMs OTOpU3MPaH CepBM3 3a MNPOBEepKa, PEMOHT uin 3a
efleKTpu4ecka UM MexaHMyHa HacTpoika.

AKko 3axpaHBalwmsaT kaben Ha ypefa e nospefeH, Tol Tpsbsa Aa 6bAe CMEHEeH OT
NPOM3BOANTENS, OT OTOPU3MPAH CEPBU3 UMM OT KBaNUdMLUMpaH TEXHWK, 3a Aa ce nsberHar
OMacHOCTU.

M3kntoveTe ypefa OT KOHTakTa, ako He ce M3Mnon3ea, KakTo v Npeau nocrassiHe Miu
cBasnsHe Ha 4acTu 1 Npeav NoYncTBaHe.

He ocTaBsinTe kabena aa BMcu nokpain pvba Ha Macarta unm ga ce gonupa Ao ropewia
NMOBBPXHOCT.

He noTtonsiBaiite BbB Boja 650ka C Asuratens Ha pes3adkara, 3awoTo CbliecTByBa
OMAacHOCT OT TOKOB yAap.

AKO ypeabT ce mu3nonsea B 65M30CT A0 Aeula WM HEMOLLHW Jvua, CblunTe Tpsibsa
HenpemeHHo Ja 6baat noA Haa3op.

BuHaru BHuMaBailiTe npbCTMTE Ha pbUeTe Aa He ce fobnuxkasaT A0 ABUXKELLM Ce YacTu.

.Mo>ke pa ce nsnonsea cTbpranka 3a No4YMcTBaHe, HO CaMo KOraTto MUHK pe3adkaTa He

paboTu.
BHumanuwe: ManunynupaiiTe MHOrO BHUMATESHO C HOXKA, 3aLl0TO € MHOro OCTbp.

. ype,[l'bT € npeasnieH 3a MaJikm KonndecTtBa xpaHa, KOUTO Aa ce KOHCyMunpaT Bb3MO>XKHO

no-ckopo. C ypeaa He 6uBa aa ce pa3gpobsiBaTt rofiemMm KonmyecTsa HaBeAHbXK.
3a pa ce usberHat HapaHsiBaHusi, NMocTaBeTe HOXXa efBa Cnej KaTto CTe NocTaBuiu
npasuiiHO CbAa.

. YbepeTe ce, Ye KanakbT € hrKcHpaH NpaBuiHO, MPean Aa BKIKUUTE ypena.
. B HuKak®bB cnyyaii He ce onuTBanTe fa 3a06MKONUTE 3aTBAPSALLMA MEXAHU3BM Ha Kanaka.
16.

M3non3BaHeTo Ha akcecoapwu, KOMTO He ca NpenopbyYaHu 0T NPOU3BOAUTENS, MoraT aa
[oBefaT 10 HapaHsiBaHus Ha nuua.

. To3u ypea Aa He ce U3MoJi3Ba 3a Apyra Uesl, OCBEH npeasuaeHara.
. YpenbT Aa He ce U3non3sa Ha OTKPUTO.

19.
20.

3anaseTe rpuXXINBO HACTOSILLETO YbTBaHe.

To3u ypen He e npefHa3Ha4veH 3a ynotpeba oT nuua (BKJIUUTENHO Aeua) C HamaneHu
q.')VISI/I‘-IeCKVI, CEeTUBHUN UNN YMCTBEHN CI'IOCO6HOCTI/I, nnn Cc nuncealum 3HaHus u onuT, OCBEH
aKo He ce HabMAABAT UK HE Ce UHCTPYKTMPAT OTHOCHO ynoTpebarta Ha ypeaa oT nvue,
0TroBapsLo 3a 6e30MacHOCTTa UM.

[Oeuata Tpsi6Ba Aa ce HabnoaaBaT, 3a fia ce YBepuTe, Ye He CU UrpasiT ¢ ypeaa.

YPEADBT AA CE U3MNMOJNI3BA CAMO B JOMAKUHCTBOTO
BAXKHU YKA3AHUA:

He n3nonssaiite ypena no-agbnro ot 10 cekyHan. Cnen 10 cekyHam ro octaBeTe Aa ce
oxfiaxkja okosio 1 MuHyTa.

He n3nonseaiTte ypena c npasHa kyna.

He nanonseaiite ypeaa ¢ TEYHOCT B KynaTa.

I'IPEI],VI NMbPBATA YNOTPEBA:

MaxHeTe BCMYKM 4acTM Ha OMakoBKaTa, BKIKOYUTENHO NIacTMacoBus npeanasuTen
3a HoxxoBeTe. To3n npeanasuTen Ciy>Xu camo 3a 3alimTta Ha HOXKOBEeTe No BpeME Ha
TpaHcnopTa.

NamuiiTe yactute: BuX “loyncrteaHe”.
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PABOTA C YPE[A:

1.

2.
3.
4.

8.

Cno>keTe noanoxxkara NpoTUB Mib3raHe C MNacTWHKUTE Hanony Bbpxy paboTHaTa

NOBBPXHOCT.

CnoxxeTe KynaTa B cpefiata Ha nognoxkara.

MocTaBeTe HOXa BbPXY WM Ta Ha kynara.

Cno>keTe B KynaTa XpaHUTENHWTE NPOAYKTU CbrnacHo AonHarta taénuua.

» Hape>xeTe ronemute napyeTta Ha no-gpebHu ¢ ronemunHa 1-2cm.

» He cnaravite BbTpe TBbpAM NPOAYKTH, KATO Kadpe Ha 3bpHa, Kyb4yeTa e unm napyeTta
Luokonag, 3aLoTo ToBa 6y NOBPEANIO HOXKOBETE.

3akpeneTe kanaka. YbeaeTte ce, Ye kanakbT € NierHan Hag Apb>XKUTe no nepudepusta

Ha KynaTa.

* YpenbT He PyHKLMOHMPA, aKo KanakbT He € NOCTaBeH NPaBuITHO.

MocTaBeTe oTrope 6510Kka ¢ asurarens.

+ 3a 6110Kka Ha ABUraTens uma ABe NPaBuITHW NONOXKEHUS.

BkntoyeTe ypeaa B koHTakTa. HaTucHeTe kntova 3a KpaTko, 3a fia 3afeicTeare chyHKumATa

“nync” - Taka ce npefoTepaTsaBa TBbPAE CUITHOTO pa3apobsiBaHe Ha NPOAyKTUTE.

* MI3BageTe YacTv 0T cMecTa v nocne npoabikeTe paboTHMS NpoLec.

» N3kntoveTe ypepa n ocTbp>keTe KynaTa, ako € He06x0AnMO.

Cnepn nsnona3saHe n3kno4veTe ypeaa oT KOHTakTa v ro pasrnobeTe.

NMOYNCTBAHE:

.

Mpean nouncTeaHe BUHArK M3KMKOYBaNTe ypeaa n n3sakaanTe wencena oT KOHTakTa.
BHumaBaiTe npy MaHvunynmpaHeTo C HOXXOBETE, 3aL0TO Ca U3KNHOYNTENHO OCTPU.
Hsikon xpaHuTenHu NpoaykTu ouBeTaBaT. ToBa HE OKa3Ba BNMSHME BbPXY Miactmacarta
UM BbPXY apoMaTa Ha XpaHuUTesIHUTE NPoAYyKTH.

Bnok Ha aBuraTens U NOANOXKa NPOTUB XJTb3raHe

V|36'prLIeTe Ta3un 4acT C BNna>kHa Kbpna v crnepj ToBa noacylleTe.

[Opyru yactu

.

M3muinTe Te3n yactu Ha pbKa n cnea ToeBa rm NOACyLLeTe BHUMATENHO.
Mnu cno>keTe Te3n 4acTu 3a MMEeHe B OTAENIEHMETO 3a I'IpMGOpVI Ha BawlaTta cCbaoMuanHa
MallunHa.

CBbXPAHEHUE

.

CrnobeTe ypena u HaBuinTe 3axpaHBaLums kaben okono 61oka ¢ ABuraTens.

TABJITULIA 3A OBPAEOTKA HA NMPOAYKTUTE

NPOAYKTU MAKC. OBPABOTKA
TEMNO
Meco 3009 OTcTpaHeTe KOCTUTE, Ma3HUHUTE U XpyLUAUTE.
Hape>xeTe Ha nap4yeTa ¢ ronemuHa 1-2cm.
3eneHn noanpasku 60g OTcTpaHeTe cTbbnarta.

(Hanp. marpaHo3s)

Yepynkosu nnogose 4009

OTcTpaHeTe YepynkuTe.

(ranp 6anemn)

Kawkasan (Hanp. 4epap) 150g Hape>xeTe Ha napyeTa c ronemuHa 1-2cm.

Xns6 100g Hape>xeTe Ha napyeTa ¢ ronemviHa 1-2cm.

TBbpAO cBapeHu aiua 7 HapexeTe Ha MOMOBUHKW WU YETBBLPTUHKW.
(cnopep ronemMuHaTa)

Ny 2709 Hape>xeTe Ha napyeTa c ronemuHa 1-2cm.

BuckBuTH 200g HauyneTe Ha napueTa.

Meku nnopose (Hanp. manuHu) 3509

OTcTpaHeTe ApbLXKUTE

TEXHUYECKU AAHHMUN: 230V - 50Hz * 350W

Cbo6pa3seHo ¢ oKonHaTa cpeaa u3xsbpnsiHe: Mo>xeTe Aa NOMOrHeTe Aa 3alMTuM oKosHaTa
cpepal lNMomHeTe, ye TpsibBa Aa cna3saTe MecTHMTE pasnopenbw: Npenasaite HepaboTeLOTO
enekTpryecko obopyasaHe B cneumanHo npefHasHayeHnTe 3a LenTa LeHTpoBe.
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YKPAIHCbKA

IHCTPYKLIS 3 EKCMITYATAL|IT

MPABUJIA BE3IMNEKA
Mepel BWKOPUCTAHHAM €NEeKTPUYHOro npunagy HeobXifAHO 3aBXXAWM [O0TPUMYBaTUCH
HacCTYMHUX 3aCTepe>KeHb:

1.
2.

3.

21.

MpouunTaiiTe BCi BKa3iBKMN.

Mepen BUKopyCTaHHAM Npunagy nepesipTe, Wo6 Hanpyra B po3eTLi Bianosigana Hanpya3i,
BKa3aHii Ha nacnopTHiin Tabnunuui.

He kopucTyiTecb OyAb-akvuM NpunagoM, SKWO B HbOrO MOLUKOMAXKEHWA LWHYyp abo
wTencens, abo SKLWO B MOro poboTi € NopyLUEHHs, abo AKLLO BiH ynas 4u Mae 6yAab-sKi
NOLLKOJ>KEHHS. BigHeciTe npunap y Hakbnn>xumin LeHTp 06CnyroByBaHHA ANs NEPEBIPKMY,
PEMOHTY ab0 ENEKTPUYHOIO YN MEXAHIYHOr0 HaNaLTOBYBaHHS.

SAKWO LWHYP >KMBMIEHHS MOLUKOAXKEHWIA, MOro HeobXiAHO 3aMiHMTW, 3BEPHYBLUWCH
[0 BMPOOGHMKA ab0 BMOBHOBAa)XKEHOr0 MpeAcTaBHMKa 3 0O6CNyrosyBaHHs, abo Ao
KBanihikoBaHOro TeXHiKa, o6 YHUKHYTU Hebe3neku.

BWMKHITb NPUCTPIN 3 pO3ETKM, KONV BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS, Nepe/ TUM SiIK BCTaHOBOBATH
ab0 3HIMaTV MOro YaCTUHM Ta YUCTUTH MOTO.

He paBaiiTe WHypY 3BMCATM 3 Kpato CTONY YW HAZ rapsyoro MOBEPXHEHO.

He 3aHyptoiiTe 610K ABUIYHA LLATKIBHULI Y BOAY, OCKiNbKW Lie Npu3Beae A0 eKNeKTU4HOro
LLIOKY.

3a NpuCcTpoeM HeobXiAHO NWUMBbHO CRiAKYBATW, KOMW BiH BUKOPUCTOBYETLCS AiTbMM abo
XBOPUMM JIHOABbMU.

CnigkynTe 3a TvM, W06 nanbLi He NOTPaNNANKM Mif PyXoMi YacTUHW Npunagy.

. Mo>kHa KoprCcTyBaTUCh CKPEOKOM, ane TiflbKu KON LaTKIBHULIA BUMKHEHaA.
. Hoxki rocTpi. MoBoabTeCh 3 HUMK 06EPEXKHO.
.Uen npunan npuaHaveHwid nnsi 06pO6KW HEBENWUKOI KifbKOCTI XKi ANs HeramHoro

crnoxxusaHHs. Lleii npunap He npuaHayeHwin Ana NpuroTyBaHHs BEMKOT KinbKoCTi i 3a
OAVH pas.

. LLl06 3HU3NTU PU3UK TpaBMaTU3MY, HIKONIM He BCTaBRsIATE HiXK Ha [HO nepen TuM, sK

npaBuJiIbHO BCTAHOBUTE HaLlKy.

.MepesipTe, W06 KpuLLKa 6yna HafinHO 3akpuTa nepea TUM, K BMUKaTV npunaa.

. He HamarainTecb 3aMKHY TV MexaHi3aM 6/1I0KYBaHHS KPULLIKK.

. BukopucTtanHa npunanns, He PeKoMeHA0BaHOr0 BUPOOHNKOM, MO>KE CMIPUHYUHUTY TPaBMmy.
. BukopwuctoByitTe npunap Tinbkun 3a NPU3Ha4YeHHsM.

. BukopwucToByiiTe npunaga Tinbku B NPUMILLEHHI.

. 36epexiTb Lo iIHCTPYKLitO.

.Uel npuctpii He npusHauveHuii Ans BUMKOPUCTaHHA ocobamu (BKMovarouu Aitei) 3

i3nyHMMKM Ta po3ymMOBMMMK Bagamu, abo ocobamu 6e3 Hane>kKHoro AOCBiAY YW 3HaHb,
AKLLO BOHW He NPOWLLM IHCTPYKTa>K NO KOPUCTYBAHHIO LIMM MPUCTPOEM Mif HarnsanoM
ocobu, BiANOBIAanbLHOT 3a ix 6e3nexy.

He possonsitTe 4iTsAM rpatmcs 3 UMM NPUCTPOEM.

TUIbKW Ang AOMALLHbOIMO BUKOPUCTAHHA

BAXKJIUBO:

He kopucTyiiTech watkiBHUUero 6inbll HiXX 10 cekyHAa nocnink. [asainTte il Bucturatu
NPOTAroM 1 XBUANHKU Yepe3 KOXKHi 10 cekyHa.

He BMmuKaiiTe WIATKIBHULIIO, KOSM YallKa nycTa.

Hikonn He BMyKaTe WIaTKIBHULIFO, KONM B YaLlLi 3HAX0AWUTLCA BOAA.

NEPEA NEPLUUAM BUKOPUCTAHHSIM:

1.

3HIMiTb BCIHO ynakoBKYy, BKHOYaK4M MAacTUKOBI KOBMadku 3 MeTaneBux HoxiB. Lli
KOBMAYKM HEO6XiAHO 3HATH, OCKINbKM BOHW 3aXMLLAIOTh €30 TifIbKM Nif Yac BUrOTOBJIEHHS
Ta nepese3eHHs npunagy.

MomuiTe npunaa: ams. ,YvieHHs”
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BUKOPUCTAHHSA LWATKIBHULII:

1.

2.
3.
4

8.

[MoknagiTe HECMN3bKUIA KUIIMMOK Ha po604y MOBEPXHIO LLEPLUABOK CTOPOHOK BHUS.

[MocTaBTe YallKy nocepeanHi HECIM3bKOro KNUIMMKa.

3akpiniTe H>XX Ha WTWUMTI YaLKw.

MoknapiTe B YallLKy NPOAYKTHW, AMB. ,BkasiBku A0 06po6KM”.

« MNopixxTe BENWKi LUMATOYKN NPOAYKTIB HA MEHLLI PO3MIPOM B 1-2CM.

» He wartkyiiTe TBepAi NPoayKT# Taki, Ak kaBosi 6061, Ky6ukn NboAy, cneuii un wokonazg
— e MOWKOANTb HixXK.

HapiHbTe 6pu3koBuk. [lepeBipTe, W06 nasn 6pu3KOBMKA HAAIBANMUCh Ha LUMWIbKM,

po3TalloBaHi No 060Ky YaLluKu.

+ LLlaTkiBHWUS He 6yae npautoBaT A0 TUX Nip, MOKN BPU3KOBMK HE CTaHe NpaBuibHO.

MpuepHanTe 610K ABUryHa.

» Bnok aBUryHa npuMeaHYETLCA NPaBUIIbHO TiflbKM B ABOX NMOMOXKEHHAX.

YBIMKHITb Npunag B po3eTky. 3p06iTb KOPOTKOYACHI HATUCKAHHS Ha 650K ABUryHa — e

[03BOSIMTb YHUKHYTU HAAMIPHOrO LWIATKYBaHHS MPOAYKTIB.

* SKWwo Npunaa npautoe HaTy>XKHO, BUMMITb YaCTUHY CyMiLli Ta MPOA0BXKYTe 06pobnsATh
il nopuisiMu.

» 3ynuHiTb Npunaa Ta NoYUCTITb Oro, SKLLO Le HeobXiaHo.

lMicns BUKOPUCTaHHS, BUMKHITb Npunaj 3 po3eTkn Ta po36epiTb 1oro.

YULLEHHA:

.

3aB>xan BUMMKaTe Ta BuiiMaiiTe npunaa 3 po3eTku nepen TUM, K YUCTUTK iAoro.
MoBoAbTeCh 3 HOXXKaMM 06epeX<HO, OCKINbKN BOHW Ay>Ke rocTpi.

[esiki npoaykTn 3He6apBnsATLCS. Lie He nowKoaMTb NNacTUK Ta He BNIIVHE Ha CMak BaLLoi
XK.

Bnok ABUryHa Ta mepl.uaam‘i KUJIMMOK

BWTpiTe BONOrOKO TKAHUHOO, @ NOTIM BUCYLUITh.

IHWIi YacTUHKU

.

BumMuiiTe Bpy4Hy, a NOTiM peTenbHO BUCYLLITh.
A60 MWiiTe Ha BEPXHI pamui MalIVMHW ANS MUTTSA nocyay.

SBEPIFAHHA

36epiTb WaTKiBHULIIO Ta 06MOTaWTe LUHYP HAaBKOMO 6510Ka ABUryHA.

IHCTPYKUIA 4O OBEPOBKU
KA MAX. MMOTY>XXHICTb  MIArOTOBKA

M’sico 300r

3eneHb (Hanp. neTpywka) 60r

Bupanite KicTkm, >Knup Ta xpsi
Hapi>kHe Ha wmaTouku no 1-2cm
BigpixxTe cTtebna

["opixu (Hanp. murpans) 400r Bigpi>xTe cTtebna

BpuHsa (hanp. Yenaep) 150r Hapi>xxHe Ha WwMaToukm no 1-2cm

Xni6 100r Hapi>xHe Ha WwMaToukm no 1-2cm

SAiius, 3BapeHi B KpyTy 7 Hapi>xTe Ha nonosmHkK abo YsepTi (B
3anexXHocCTi Big po3Mipy)

Linbyns 270r Hapi>xxHe Ha LMaTouKu, NpU6IM3HO,
no 2cm

Meunso 200r MonamaTu Ha WwMaTouKu

M’aki ppykTh (Hanp. manuHa) 350r

Bigpi>xTe cTtebna

XAPAKTEPUCTUKMU: 230B - 50y + 350BT
TEPMIH NPUAATHOCTI: HE OBMEXXEHWA.

BeaneyHa yTunisauis
Bu MoxxeTe ponoMmortu 3axuctuTtu poskinns! JoTpumyinTech MicueBMx npasun yTunisauii:
BiJHECITb Henpawutorye enekTpnyHe o6nagHaHHs y BiANOBIAHUIA LEHTP i3 Koro ytunisauii.
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FRANCAIS

MODE D’EMPLOI :

INDICATIONS DE SECURITE IMPORTANTES

Avant d'utiliser des appareils électriques, les prescriptions de sécurités de base, dont les

suivantes, doivent toujours étre suivies :

1. Lire toutes les instructions.

2. S’assurer avant utilisation que la tension domestique correspond a la tension indiquée sur la
plaque signalétique.

3. Ne pas utiliser I'appareil si le cable ou la fiche secteur sont endommagés, si I'appareil
ne fonctionne pas correctement, s'il est tombé sur le sol ou si il est endommagé d’une
quelconque maniere. Apporter I'appareil au service aprés-vente agréé le plus proche pour
contréle, réparation ou pour un ajustement électrique ou mécanique.

4. Sile cable de I'appareil est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, un service
aprés-vente agréé ou un technicien qualifié pour éviter tout risque.

5. Débrancher I'appareil lorsque vous ne I'utilisez pas, avant d'installer ou de retirer des
accessoires ou avant nettoyage.

6. Le cable ne doit pas pendre a des coins de table et toucher des surfaces chaudes.

7. Ne pas plonger le bloc moteur du hachoir dans I'eau car il existe un risque de choc
électrique.

8. Si I'appareil est utilisé en présence d’enfants ou de personnes invalides, ils doivent
absolument étre surveillés.

9. Toujours veiller a ce que les doigts ne soient pas a proximité de pieces mobiles.

10. Un racloir peut étre utilisé mais uniqguement lorsque le mini hachoir ne fonctionne pas.

11. Attention : Manipulez les lames trés prudemment car elle sont trés coupantes.

12. L’appareil est destiné a de petites quantités d’aliments qu’il faut consommer dés que
possible. Il ne faut pas couper de grosses quantités avec I'appareil en une seule fois.

13. Pour éviter toutes blessures, ne posez la lame que lorsque le récipient est correctement
positionné.

14. Assurez-vous que le couvercle est bien enclenché avant de mettre I'appareil en marche.

15. N’essayez en aucun cas de contourner le mécanisme de fermeture du couvercle.

16. Les accessoires non recommandés par le fabricant peuvent entrainer des blessures.

17. Ne pas utiliser I'appareil pour un autre but que celui prévu.

18. Ne pas utiliser en extérieur.

19. Conservez ces instructions.

20. Cet appareil n‘est pas destiné aux personnes (enfants inclus) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d‘expérience et de connaissance du produit,
a moins qu‘elles ne soient mises sous la garde d‘une personne pouvant les surveiller.

21. Les enfants doivent étre surveillés afin de s‘assurer qu‘ils ne jouent pas avec cet appareil.

UNIQUEMENT POUR UN USAGE DOMESTIQUE

INDICATIONS IMPORTANTES :

» Nutilisez pas I'appareil plus de 10sec. Laissez-le ensuite refroidir pendant environ 1min.
» Nutilisez pas I'appareil avec un plat vide.
» N'utilisez pas I'appareil avec du liquide dans le plat.

AVANT LA PREMIER UTILISATION :

1. Retirez tous les emballages, y compris le revétement en plastique des lames. Ce revétement
sert a protéger les lames lors du transport.

2. Nettoyez les pieces : voir “Nettoyage”.

UTILISATION :

1. Posez le tapis anti-dérapant avec le c6té lamelles vers le bas sur la surface de travail.
2. Placez le plat au centre du tapis.
3. Positionnez la lame sur I'axe du bol.
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4. Mettez les aliments selon le tableau ci-dessous dans le plat.
» Coupez de grands morceaux de 1-2cm.
» Ne mettez aucune chose dure a l'intérieur tels que des grains de café, glagons ou chocolat
— les lames seraient endommageées.
5. Fixez le couvercle. Assurez-vous qu'il est bien positionné sur les poignées au bord du bol
« L’appareil ne fonctionne pas si le couvercle n’est pas correctement positionné.
6. Posez la piece moteur.
« Pour la piece moteur, il existe deux positions correctes.
7. Branchez I'appareil. Appuyez brievement sur l'interrupteur pour produire une impulsion —
cela évite que les ingrédients soient trop réduits.
* Retirez des morceaux de la mixture et poursuivez le processus de travail.
« Arrétez I'appareil et raclez le plat, si cela est nécessaire.
8. Débranchez I'appareil apres utilisation et démontez-le.

NETTOYAGE :

+ Débranchez toujours I'appareil avant de le nettoyer et retirez la prise.

» Attention : Manipulez les lames trés prudemment car elle sont trés coupantes.

+ Certains aliments se décolorent. Cela n’a aucune influence sur le plastique ou I'aréme des
aliments.

Piéce moteur et tapis anti-dérapant
+ Essuyez cette piece avec un chiffon humide puis séchez.

Autres piéces
» Nettoyez-les a la main puis essuyez-les soigneusement.
+ Ou placez les pieces dans le porte-couverts de votre lave-vaisselle.

STOCKAGE
» Assemblez I'appareil et enroulez le cable d’alimentation autour de la partie moteur.

TABLEAU DE TRAITEMENT

ALIMENT POIDS MAX. TRAITEMENT

Viande 300g Retirez les os, le gras et le cartilage.
Couper en morceaux de 1-2cm.
Retirez les queues

Couper en morceaux de 1-2cm.
Couper en morceaux de 1-2cm.

Herbes (ex persil) 60g
Noix (par ex. amandes) 4009
Fromage (par ex. Cheddar) 150g

Pain 100g Couper en morceaux de 1-2cm.

CEufs durs 7 Coupés en deux ou en quatre (selon la grosseur)
Oignon 270g Couper en morceaux de 1-2cm.

Biscuit 200g Casser en morceaux

Fruits mous 350g Retirez les queues

(par ex. framboises)

DONNEES TECHNIQUES :
230V * 50Hz - 350W

Mise au rebut dans le respect de I‘environnement

Vous pouvez contribuer a protéger I‘environnement ! Il faut respecter les réglementations locales.
La mise en rebut de votre appareil électrique usagé doit se faire dans un centre approprié de
traitement des déchets.

23

FRANCAIS



KA3AK

NAADATAHY XXOHIHOE H¥CKAYNbIK KAYINCI3AIK LLAPATAPbI

* Anfaw peT icke Kocap angblHAa OyMbiMHbIH 3aTTaHbaga KepceTinreH TexHWKanblK
cunatTamanapbl 3MeKTp XeniCiHiH napameTprnepiHe CoNKec KeneTiHiHe KO3 XETKI3iHi3.

»  Ocbl NariganaHy xeHiHaeri HyckayrnblKka COMKeC TeK TYPMbICTbIK MakcaTTa faHa nanganaHy
Kepek. Acnan eHepkacCinTik MakcaTTa KonaaHyFa apHanmaraH.

* Yi#-xannapgaH TbiC xepae nanganadHyra 6onmangpi.

* Erep kypbinfbiHbl NanganaHbanTbiH GoncaHpbi3, OHbl Tasanap angbiHaa 3MeKTp XKerniciHeH
apKaLlaH axblpaTbin KOMbIHbI3.

+  OnekTp TOrbl COFybIHaH XaHe OT LWbIFyblHaH aynak 6ony yLiH acnanTel cyFa Hemece 6acka
CyMbIK 3aTTapFa MaTblpMaHpl3.

» [eHe, xyvike He bonmaca akbin-omn kemicTiri 6ap, HeMece OCbl KypbIfFbIHbI KAyinci3 nanganaHy
YLWiH Taxipnbeci meH Binimi xeTkinikcia agamaapabiH (CoHbIH ilWiHae Gananapapiy) kayinciaairi
YLUiH xayan 6epeTiH afaM Kagaranamaca HeMece KypbiFbiHbl NanganaHy 6orbiHLa Hyckay
6epmece, onapablH 6yn KypbinfbiHbl KOnaaHybiHa 6onmanap.

» Bananap KypbinFbIMEH oiHamaybl YLUiH onapabl YHEMi Kaaaranan oTbIpy Kepek.

» Tokka KoCbInFaH acnanTbl kapaycbl3 KanablpMaHpl3.

+  JKeTkisinim xunHarbIHa KIPMEWTIH Kepek-xapakTapabl nanganaHbaHpl3.

» Kyar ke3iHe Kocy CbiMblHa 3aKbIM KenreH acnanTbl nanganaHbaHbI3.

*  KypbinfFblHbl ©3 GeTiHi30eH >xeHAeyre opekeT xacamaHbld. Akaynblktap namga 6onfaH
xarpanga Cepsuc opTarnbifbiHa xabapnachiHb3.

»  KyaT ke3siHe KOCy CbIMbl ©TKip XXUEKTEP MEH bICTbIK 3aTTapfa TWiM TypMayblH KafaranaHpi3.

* KyaT kesiHe KOCy CbIMblH TapTKblamMaHbl3, LUMpaTNaHbl3 XaHe ellKaHdaW 3aTka OHbl
opaMaHbI3.

* KyaT kesiHe KOCy CbIMblH TapTKblamMaHbl3, LUMpaTNaHbl3 XaHe ellKaHdaW 3aTka OHbl
opaMaHbI3.

+ ECKEPTY:Cantamanapabl KocyaaH eLwlipy 6atbipmachkiH 6ackin, cantamaHb! LWeLLiHi3.

+ ECKEPTY: AcnanTbl acbipa TOMTbIpyFa Hemece a3blK-TYMIKCi3 navpanaHyra TbiibiM
canblHagbl. Y3[iKCi3 )XYMbIC iCTeyre pyKcarT eTifllreH yakblTTaH acblpbin xiGepMeHi3.

+ [poueccopabl bICTbIK a3blK-TyniK canmanpi3 (> 70°C).

+ Erep 6yibim bipwama yakplT 0°C-TaH TeMeH TemnepaTtypaga Typca, icke Kkocap angbiHaa
OHbl KeM fiereHe 2 carat 6enme TemnepartypacbiHAa ycTay Kepek.

*  OHAipyLwi ByibIMHbBIH KayincisairiHe, )KyMbIC eHIMAINIr MeH XXyMblC MyMKiHAIKTEpiHe TyGereini
acep eTnenTiH 6onmalubl e3repictepai OHbIH KypblTMacbiHa KOCbIMLLA €CKEPTNECTEH EHri3y
KYKbIFbIH ©3iHAEe Kanabipaabl.

* XKX¥MbICKA OAWbIHOAY

* Anfaw peT nawpganaHap angbliHga anmanbl-canMarnbl GenliekTepiHiH 6apnbifbliH XKyFbiLl
3aT KOCBIIFaH XbINbl CYMEH XYbIHbI3 Aa, 904eH KypFaTbiHbI3. KanTamacblHbIH ChIPTbIH Can
AbIMKbIN 9pi )KymMcak MaTaMeH CYpPTiHi3.

+ KanTamacbiH ke3 kenreH CyMblk 3aTka MaTbIpyFa XaHe OHbl CYMEH Xyyfa ThbliibIM canblHabl.

» [lpoueccopabl BipTeric, OPHBIKTbI XXepre OpHaTbIHbI3.

TAFAM ©HIMAEPIH ¥CAKTAYFA APHAIFAH MNbIWAK / LUAFbIH YATKbILU

» LUlaFblH yaTKbIlWw aclien neH KeKeHiCTi, iPIMLUIKTI, XaHfaK TyprepiHiH, KenwiniriH, KenTipinreH
KeMic-KnOekTi ycakray ywiH ca konawnbl. ET, ipiMwik, nusas, cabiz cuakTel ipi eHimaepai
angplH ana Typan any kepek. >KaHrakTblH KabbifblH apLly Kepek, eTTi cyneri MeH CiHipiHeH
axblpaTbin any Kepek.

*  YaTkbilW My3abl Xapy YLWiH, kode AsHAepi, MycKaT XaHfarbl, 9HAI AaKblngap CUsiKTbl aca
KaTTbl a3blK ©HIMAEPIH yCaKTayFa xapamanibl.

+ Eckepty! ¥cakTayra apHanfaH nblllakTbIH Xy3i eTe eTkip! Tek yCTiHri nnacTtmacca 6eniriHeH
faHa ycTaHbI3!

* YcakTayfa apHarnfaH MbllaKTbl LUapaHblH OpTaHFbl iCTiFiHE OpHATbIHbI3.

+ Llapara a3blk 6HIMAEPIH CanblHbI3.

» LlapaHsbl Wwapa xeTerimeH >abblHbI3.

*  KosranTkbll 6enikTi WwapaHbIH xeTeriHe BekireHLue KiprisiHis.
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*  Ycaktay KkesiHgoe Oip KonbiHbI30eH KO3FanTkbll OenikTi, ekiHWi KOonbIHbI30eH ycakTayfa
apHanfaH KOHAbIPMaHblH, LlapacbIH ycTa

» [MapganaHbin GonFaHHaH keniH eH, BipiHLi ke3ekTe Ko3FranTKbIw 6enikTi aXblipaTbiHbI3.

* CopaaH KeniH WapaHblH, XeTeriH aXblpaTbIHbI3.

* YcakTayfa apHanfaH nbllakTbl enneH LbIFapbin anbiHbI3.

+ Tek cogaH KeliH faHa ycakTanfaH asblk eHIMAEpiH ycakTayfa apHanfaH wapagaH Gacka
blAbICKa carnbin anbiHbI3.

X¥MbIC

*  XKuHakTaygbl TOnNbIK 8pi TUICTI TYpAe icke acbipfaHbIHbI3Fa KO3 XETKi3iHi3.

» [poueccopabl 3NeKTp xeniciHe KOCbIHbI3.

*  VMNynbCTiK pexuMHiH, 6aTblpMacbiH GacbiHpI3 Aa, ycTan TypbiHbI3 — MpOLEccop OcChl
baTtbipMa Hacynbl TypFaHLUa XyMbIC iCTeNTiH 6bonaapl.

ECKEPTY: acnanTbiH ackblH KbI3blM KeTyiHe >xon 6epmey YLWiH y34iKCi3 XYMbIC yakbiTbl 3

MUHYTTaH acnayfa Tuic. CogaH KeliH acnan Cyybl YLWiH XyMbIiCTa 6Gipa3 yakbIT y3inic xacay

Kepek.

*  JKyMbICTbl asikTafaHHaH KeWiH, asblK-TyMniK NeH KoHAblpManapAbl anbin Wbiknac OypbiH
acnanTbl ANeKTP XeniCiHeH aXblpaTbiHbI3 Aa, ANEKTP KO3FanTKbIL TOSMbIK TOKTaraHLla KyTe
TYPbIHbI3.

TA3AJAY XOHE KYTIMN ¥CTAY

*  JKyMbICTbl asiKkTaraHHaH KeliH acnanTbl eLUipiHi3 A€, OHbl ANEKTP XeniCiHEH aXblpaTblHbI3.

» [epey (y3aK yakbIT cynamacTaH) 6apnblk aniManbl-canvans! 6enwektepai cabbiHabl Xbirbl
CYMEH XYybIHbI3 43, KYpFaK Tasa CynriMeH CypTiHi3.

* KantamaHbl Xymcak ObIMKbIfT MaTaMeH CYPTiHI3.

*  KaTKbin xeke, KbIpFbILL XXoHe KyLUTi TasapTKbILW Kypangapabl navganaHbaHbI3.

CAKTAY

+ Cakran Kosip angblHaa acnanTblH 9NEeKTP XeniCiHeH axblpaTblfiFaHbliHa Ke3 KeTKi3iHi3.
*  TABAJIAY XXBOHE KYTIM ¥CTAY 6enimingeri Tanantapabl OpbIHAAHbI3.
* AcnanTbl Kypfak Tasa xepe cakTaHbl3.
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